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CEMAHTHYECKHUE OCOBEHHOCTH
HA3BAHUM BPUTAHCKHUX PECTOPAHOB

AHHOTaIII/[ﬂ. Crarbs MMpEaACTaBIISICT PE3YJIbTAaThL HNCCIICI0BAHUA CEMAHTUYCCKUX
0COOCHHOCTEH Ha3BaHMIA pecTOpaHOB BennkoOputanuu. YCTaHOBIEHO, YTO B JAHHBIX HOMUHAIIHSIX
CCMaHTHUKa q)OpMI/IpyeTCﬂ N3 JCHOTATUBHBIX U KOHHOTATUBHBIX 3HAYECHUN COCTAaBJIAOIINX UX JICKCEM.
KitroueBble ceMaHTHUYECKUE TPU3HAKUA OXBATHIBAIOT TUI 3aBEICHUS, KyXHIO, KQ4eCTBO, CTAaTyC U
HUCTOPUYHOCTD, a4 TAKKC YCANHCHHOCTD U KOM(l)OpT.

KawueBbie cjoBa: uMsi COOCTBEHHOE, OJPrOHMM, pPECTPOHUM, 3HAYCHHUE, [CHOTAT,
KOHHOTAIIUSI, HA3BAHUE PECTOPaHa.

HasBanus pectopaHoB, CTOUKH 3pEHUS OHOMACTUKH, OTHOCSTCS K KaTETOPUU SPTOHMMOB; B
TO K€ BpeMsi, B COBPEMEHHOM JTUTepaTyphl JaHHBIN KJIACC UMEH COOCTBEHHBIX J1ajiee pa3/iessieTcs Ha
Ha3BaHUS OTJIEIbHBIX BHJIOB KOMMEpUECKHX opraHu3aiuii. B Takom ciydae Ha3BaHUS PECTOPAHOB
KBAJTM(PHUIUPYIOTCSI KaK «PECTPOHUMBI» WIH «TPOGOHUMBD [3]. OTIMYUTENBHBIM MPU3HAKOM
KOMMEpUECKMX HOMHUHAIMH SIBISETCA UX IMparmMaruyeckas oOyCJIOBJIEHHOCTb: OHHM CO3JAr0TCS C
LEJIbI0 TIPUBJICYCHUSI TIOCETUTENIeH M OTpaxkaloT creuuuKy 3aBefeHus (ero KyxHio, arMocdepy,
HaIEJICHHOCTh Ha ONPEEJICHHbIN KPyT KIIMEHTOB).

AHann3 ceMaHTHKU Ha3BaHUN PECTOPAHOB MPEATOIAracT U3yYEHHE CMbBICIIOBBIX YJIEMEHTOB,
COCTAaBIISAIOIIMX 3TH HOMHUHaIMHU. CeMaHTHKa JIEKCEMbI BKIIIOYAET B ceOs /1Ba KIIIOUEBBIX aCMeKTa:
JICHOTAaTUBHBI M KOHHOTATUBHBIN. [IpUMEHUTENBHO K pPECTPOHMMAM, JEHOTATUBHBIM 3HAYECHHEM
0o0ajaloT pOJOBBIE KOMIIOHEHTBI, B KOTOpBIX BepOaJM3yeTCsl KaTeropusi 3aBElCHHUS MU €ro
OTJINYUTENIbHBIE XapaKTEPUCTUKH.

Konuenmus «ceMaHTHYECKH ITPO3PAYHBIX KOMMEPUYECKUX HOMUHALIMIY, ITpeokeHHas K.B.
OBCSIHHMKOBOH, IMOJIpa3yMeBAET, YTO HA3BaHUE HEMOCPEACTBEHHO OTPa)KaeT CyTh IpeJylaraéMbIX
TOBApPOB WUJIM yCIyr. II[puMeHnTENbHO K Ha3BaHUSIM PECTOPAHOB, IPO3PAUHOCTh JOCTUIAETCSl B TOM
cllyyae, €ClIi Ha3BaHUE SBHO YKa3blBaeT Ha THIl 3aBEJCHMs, NpeJUlaraéMyl0 KyXHIO M YPOBEHb
cepnuca [2].

Jlns mpoBeneHus uccienoBaHus Ha BeO-caiite Tripadvisor [4] mocpenacTBOM CILIOIIHON
BBIOOpKM ObutM  oTOOpansl 200 Ha3BaHMU pPECTOPAHOB, PACTOJOKEHHBIX Ha TEPPUTOPUHU
COBpeMeHHOU BenmkoOpuTanum.

HccnenoBanne poJOBBIX KOMIIOHEHTOB Ha3BaHHU OTOOPaHHBIX OPUTAHCKUX PECTOPAHOB AAET
CJIEAYIOIINE PE3yIbTaThI.

Ha3Banus pecTopaHOB 4acTO COAEpKAT «KTOBOPSIINE» JIEMEHTHI:

1. Tun 3aBeaeHus Bepoamu3yeTcs B 22 cilydasx, OAHAKO CIIOBO «PECTOPAH» BBISBIEHO TOJIBKO
B 8 ciyuasix, Hanpumep Restaurant Sat Bains, Raby Hunt Restaurant, Rules Restaurant, Loch Fyne
Seafood Restaurant. Bonpllylo MOJIOBUHY Ha3BaHUH PECTOPAHOB COCTABISIOTCS TE€, B KOTOPBIX
WCTIONB3YIOTCS] HHbIE HOMUHAIINHY, 0003HAYaIOIINe 3aBeIeHIE OOIIECTBEHHOTO ITUTAHUS:
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1) The Brasserie — 3T0, COTJIaCHO CJIOBapio, «a type of restaurant, often one in a French style
that is not very expensive», B To Bpems Kak The Bistro — 310 «a small informal restaurant» [5].
[TonoOHbIe Ha3BaHUS PECTOPAHOB HAMEKAIOT, YTO B HUX LIAPUT HENPUHYKACHHAS, HO B TO e BpeMs
M3bICKaHHAs aTMocdepa, a B MEHIO MPECTABIICHBI KJIacCHUecKue Orofa (ppaHIly3CKoi KyXHH;

2) The Waterside Inn, The Riverside Inn — 3To Ha3BaHHs PECTOPAHOB, OTCHIIAIOIINX K UCTOPUHU
cdepbl obmecTBeHHOro nutanus B BemukoOpuranuun. B XVIII, XIX Bekax 3BaHbIe y>KUHBI ObUIH
YacTbIO CBETCKOM JKU3HHU M OPraHU30BBIBAIKCH B YACTHBIX JoMaX. CerMeHT 0011eCTBEHHOTO MUTAHUS
ObUI OPUEHTHPOBAaH HAa MPOCTHIX JIIOAEH CO CKPOMHBIM JOCTATKOM, KOTOPBIM JOCTaTOYHO OBLIO
MIPOCTOI! e/1bl U HEMPUTA3ATEIBHOT0 HHTEPbepa. M3HauanbHO KyXHS ObljIa 4aCThIO MOCTOSIIOTO IBOPA,
rJe MyTHUKH MOIJIM OCTaTbcs Ha HOYb M MoecTh. OTCIONAa KOMIIOHEHT «inn» B Ha3BaHUAX
COBPEMEHHBIX OpUTAHCKHUX PECTOPAHOB, OTCHUIAIOMIMM K TPAAUIIMOHHOMY 3aBEICHHIO, KOTOpOE
4acTO aCCOLUMUPYETCA C CBITHOM KYXHEW U MECTHBIM 3JIEM;

3) London Chop House, Outlaw’s Fish Kitchen, The Tea Room, The Dining Room at Chewton
Glen — nepevncieHHbIC HA3BaHUS PECTOPAHOB HCIIOIB3YIOT HAUMEHOBAHUS JOMA UJIH €0 YaCTH, YTO
JIOJDKHO aCCOIMUPOBATHCS y MOTPEOUTENS C JOMAUTHUM YIOTOM, FOCTEIIPUUMHOCTBIO, aTMOchepoii
CEMENHBIX 00€10B.

2. KynunapHas cnienManu3anus pecTopaHa TaKkKe MOXKET pealu30BbIBATHCS B IEHOTaTUBHOM
KOMIIOHEHTE 3HA4YCHUs COCTABISAIONIMX €ro cjoB. B KyXHH, Ha KOTOPOW CIEIHATU3UPyETCs
3aBejicHUE, BepOau3yeTcsl B Ha3BaHUAX 29 pecTopaHoB, Takux Kak Poppys Fish & Chips, Burger
and Lobster, Cinnamon Club, Rudy's Neapolitan Pizza, Paco Tapas, Outlaw’s Fish Kitchen, The
Battered Cod, The Smoked Salmon, Sticks 'n’Sushi.

HccnenoBanue mokasaio, 4To B Ha3BaHUSIX HEKOTOPBIX PECTOPAHOB HET MPSIMBIX YKa3aHUH Ha
KyJIMHApHYIO CTIeLMaIN3aluIo 3aBe/ICHUs, a CKOpee UCIONb3YI0TCA HaMeKu Ha Hee. Harmpumep, Takue
Ha3BaHus Kak Coast u Seahorse NpeanonaraioT KyXHi0, B OCHOBE KOTOPO MOPETIPOAYKTHI; pECTOPaH
Vanilla Black cnenmanu3upyercs Ha kKode W BBINIEUKE C apoOMaTOM BaHWIHM, a pecTtopaH Hispi
Ha3bIBAETCSl, KaK COPT KamyCThl, YTO TIO/ICKA3bIBAET BETETAPMAHCKYIO HAINpPAaBICHHOCTh KyXHHU
pecTopaHna.

Cpenu Ha3BaHMI OpPHTAHCKHUX PECTOPAHOB CTOUT OCOOO OCTAaHOBUTHCS Ha TEX, KOTOPHIE
HCIIONB3YIOT TOHATHE «MsICO». MsCO, KaK H3BECTHO, SIBISIETCS OAHMM M3 OCHOBOIMOJATaOLINX
AIIEMEHTOB aHTIIMHCKON KyXHU. MHOTHE pecTOpaHbl, CIICIHATU3UPYIOIINECs Ha €r0 IPUTOTOBICHHH,
JenaroT Ha 3ToM akueHT: The Ox, The Butchers Arms, Sosban & The Old Butchers, London Chop
House. Ha3zanue Flat Iron Steak npoucxonuT oT pOpMbI Msica, KOTOPOE HAIOMUHAET YTIOT; TaKue
KyCKH TOBSIZTHHBI BRIPE3aF0TCS U3 JIOTIATKH.

Eme onuH uHTEpeCcHBI mpuMep Ha3BaHUS PECTOpaHa, B KOTOPOM YIIOMHMHAETCSI MSCO Kak
¢bupmenHoe Omrono 3aBeneHusi, — 310 Blacklock. Ha3zanue 3aBeqeHUs] MPOUCXOAUT OT TEPMHUHA
«black lock», xoTopslii 0003HaYaeT METAJUIMYECKYIO PELIETKY, Ha KOTOPOH MsICO TOTOBHUTCS Hal
ropssyMMH yriasiMu. Ha3Banue oTpakaeT KOHIICTIIIMIO 3aBE/ICHUS, B KOTOPOH OCHOBHOE BHUMAaHHE
yAenseTcs BBICOKOKQUECTBEHHBIM MSCHBIM ONlfofaM, a Takke TPAAMLMOHHOM TEXHOJIOTHU
MIPUTOTOBIICHUS MsICa.

3. Ilonstue crapunsl. Eme onnoil cnenmgpuyeckoil 0cOOEHHOCThIO HAa3BaHUI OPUTAHCKUX
PECTOPaHOB C TOYKH 3PEHHSI CEMAaHTHKH COCTABISIONIUX WX KOMIIOHEHTOB SIBIISIETCSl OTCBHUIKA K
MOHATHUIO «CTapblil». BeposTHO, 3TO CBsI3aHO ¢ KyJAbTYpHON accolualuei, CBsI3bIBalolIei Bo3pacT ¢
MPEJCTAaBICHUAMU 00 YCTOSIBIIUXCS KYJIMHApHBIM TPAAWIUSAX W CBS3aHHOM C HUMH KadecTBe.
[Tonsatue «crapblit» BepOATN30BaHO B TAKUX Ha3BaHUSX, Kak Sosban & The Old Butchers, The Old
Mill, Ye Old Cheshire cheese.

Ilon  koHHOTalWel  cieayeT TMOHMMAaTh  «OIEHKY OOBEKTa  JEHCTBUTENBHOCTH,
pacrpoCTpaHEHHYIO B TAHHOM SI3bIKE <...> B JaHHOM cJioBe» [1, c. 159]. Imena coOCcTBeHHBIE, B TOM
YHcJie Ha3BaHUS PECTOPAHOB, OOBIYHO COXPAHSIOT BHYTPEHHIOW (HOpMY BXOISIIMX B MX COCTaB
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HapUIATEIbHBIX UMEH. DPrOHUMBI ITOKa3aTeIbHBI B ’TOM OTHOIIICHHH, TOCKOJIBKY MPH HX CO3JaHUU
YUYUTBHIBACTCS OTCHIIMAIBHOE BO3/ICHCTBUE, KOTOPOE OHM MOTYT OKa3aTh Ha ajpecara.

HccrnenoBanne BBISIBIJIO KOHHOTATHBHBI KOMIIOHCHT 3HAu€HHMsI B CEMaHTHKE CIIOB,
WCTIONB3YeMbIX B Ha3BaHMSIX PECTOPAHOB. DTO OIEHOYHBIM KOMIIOHEHT 3HAYEHUS TOJIOKUTEIHHO
XapaKkTepu3yeT PeCTOpaH KaK YIOTHOE, yeIMHEHHOEe, Oe3onacHoe mecto. Ha3sanust The Honey Comb
Hideout, The Hidden Gem, The Cozy Nook, The Sailor’s Rest co3naior omryiieHue kompopTra u
YEIMHEHUS, TPUBJICKAsi MOCETUTEIICH, NIIYIIUX NEePEAbIIKY oT BHemHero mupa. Ciosa «hideouty,
«hidden» B Ha3BaHUSX 3aBeJICHUI OOIIECTBEHHOTO MUTAHUS COIEPIKAT HAMEK Ha MECTO, Ky/1a MOXKHO
MIPUIATH, KOT/Ia HE XOYEIlb, YTOOBI T€OsI HAIIUIH; B TO BPEMS KaK «COZY» U «rest» acCOIUHPYIOTCS C
TETIOM, KOM(OPTOM 1 6€3011aCHOCTHIO, KOTOPBIE CIIOCOOCTBYIOT YMHUPOTBOPEHHIO U PACCIIA0ICHHUIO.
Takum 00pa3oM, BBHIICYIIOMSHYTbIE KOHHOTAQTHBHBIC 3HAYCHUS OCHOBAaHBI Ha TIIyOOKO
YKOPCHUBIIUXCS ~ NCHXOJIOTHYECKUX  aCCOLMALMUAX, KOTOPbIe  IOBBIMIAIOT  LEHHOCTh H
MIPHUBJICKATEIIEHOCTh PECTOPAHA.

[TogBoast UTOT, MOXKHO CKa3aTh, YTO CEMAHTUYECKHE OCOOCHHOCTHM Ha3BaHMW OPUTAHCKUX
PECTOpaHOB OCHOBAHBI HA JICHOTATHBHBIX OTCHIIKAX U KOHHOTAIMAX, IPUCYIIUX COCTABISIONIMM UX
koMrnoHeHTaM. KirtoueBbie HaOmogaeMble CEeMaHTHUECKUE OCOOCHHOCTH BKJIFOYAIOT CCHUIKHM HA THII
3aBeJICHUs, KyJHMHAPHBIE 0OCOOCHHOCTH, KAu4eCTBO, CTaTyC M Bo3pacT. HekoTophle Ha3BaHUs TaKke
YKa3bIBAIOT HA YEAMHEHUE U CTIOKOWCTBHE, UCTIONB3YsI JIEKCEMbI C COOTBETCTBYIOLIMMHU 3HAUYCHHUSIMH.
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